
'PATTO DI AMICIZIA CITTA. MINERARIE''

PATTO DI COTLABORAZIONE ED AMICIZIA TRA LE CITTA' MINERARIE COINVOLTE NEL

PROGETTO EUROMINE. EUROPEAN MINING NETWORK

COMUNIADERENTI

Provincia di Cagliari (ltalia)

Comune diAbbadia San Salvatore (ltalia)

Comune di Silius (ltalia)

Comune di Gonnosfanadiga (ltalia)

Comune di Villarosa (ltalia)

Comune di Montignoso (ltalia)

Comune di ldrija (Slovenia)

Comune di Almadén (Spagna)

Comune di Morlanwelz (Belgio)

ASSOCIAZIONI ADERENTI

Focus Europe

Lega delle Autonomie

PREMESSO CHE:

I Comuni e le associazioni sopra menzionate sono partner del progetto Euromine 521875-EFC-1-
2OL1-2-|T-EFC-NTT del programma Europe for Citizens Action L Measure 1.1 - Town twinning
citizens'meetings, icui delegati hanno partecipato agli Eventi tematici tenutisi a Cagliari (ltalia),
Morlanwelz (Belgio), Alamden (Spagna), Abbadia San Salvatore (ltalia).

Durante gli incontri i Comuni e le associazioni hanno espresso la volontà di creare una network
finalizzato alla conservazione, al rafforzamento ed all'implementazione dei risultati raggiunti dlla
presente azione progettua le.

TUTTO CIÒ PREMESSO E RICHIAMATO COME PARTE INTEGRANTE E SOSTANZIALE DEL

PRESENTE ATTO, SI CONVIENE E SI STIPULA QUANTO SEGUE:

Le parti convensono di corrabo,.r,. ,..,"',i;:;;:::ll"Îr,,", arro sviruppo di strategie turistiche
comuni ed inerenti alla gestione del patrimonio minerario.



Le parti convengono altresì di collaborare nella programmazione e realizzazione di interventi nella
promozione turistica e territoriale.

ART. 2 - ATTIVITA

Le parti collaboreranno nello specifico,

. per la stesura di proposte progettuali, pianificazione, redazione e gestione di progetti di
sviluppo al fine della partecipazione a bandi europei, nazionali e di enti locali e per
accedere ai finanziamenti erogati da soggetti privati;

. per l' organizzazione e gestione di attività di scambio;

. per la promozione delle iniziative condotte in materia di conservazione del patrimonio
minerario ed ambientale;

' per I'organizzazione e la gestione di attività di promozione turistica;

ART. 3. DURATA

ll Patto diAmicizia ha durata di 5 anni a partire dalla data di entrata in vigore.

Le convenzioni specifiche che le parti stipuleranno sulla gestione dei singoli progetti, vanno
firmate prima della data di scadenza della Convenzione Quadro. Quando I'esecuzione delle azioni
si protrae oltre la data di cui sopra, le disposizioni della convenzione quadro restano applicabili
per I'esecuzione delle corrispondenti convenzioni specifiche.

ART.4-NUOVEADESIONI

Durante tutta la durata del Patto di Amicizia un Nuovo Ente Pubblico può chiedere di entrare a

far parte della presente Convenzione.

L'accettazione dell'adesione è subordinato alla presentazione di una richiesta scritta in carta
intestata, firmata e timbrata del candidato e sottoposta al vaglio dei firmatari che decreteranno
la conformità e la coerenza dello statuto del candidato con i fini e gli scopi della Convenzione
stessa a maggioranza assoluta.

Una nuova adesione non prolungherà la durata del Patto che si riterrà efficace per il nuovo
firmatario per il tempo residuo della stessa.

ART. 5 - RECESSO

Le parti si riservano, sulla base di sopravvenuti motivi di interesse pubblico, il diritto di recedere
dal patto in qualunque momento con preavviso di 20 giorni. ln tal caso il recesso non ha effetto
per le attività già eseguite o in corso di esecuzione disciplinate dalla convenzione specifica in
vigore al momento del recesso. ln caso di recesso, sarà responsabilità dell'ente recedente portare
a conoscenza tutti i membri del Patto con mezzi idonei (PEC - Raccomandata) della fine della
collaborazione. ll recesso non può essere respinto ed in ogni caso non farà venire meno la validità
convenzione.

ART. 5. SPESE DI REGISTRAZIONE

ll presente Patto di Amicizia, viene stipulato sotto forma di scrittura privata non autenticata e

sottoposta a registrazione. Se registrato è soggetto all'imposta in misura fissa. Tutte le spese
relative sono a carico del soggetto che farà richiesta di eventuale registrazione senza diritto
alcuno di rivalsa.

ART 7. PUBBLICITA'



La copia originale della presente Patto di Amicizia sarà custodito negli uffici di Focus Europe Rue

Montoyer 18/b 1000 Bruxelles, a completa disposizione degli aderenti e degli organi legittimati a

chiederne la visione. Ogni partecipante riceverà una copia conforme all'originale del presente
Patto d'Amicizia una volta sottoscritto.

FIRME DEI RAPPRESENTANTI LEGALI O IORO DELEGATI

Provincia di Cagliari (ltalia) - Firma e timbro

ffi
ffi

w
{ffi

Comune diAbbadia San Salvatore (ltalia) - Firma e timbro
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La copia originale della presente Patto di Amícizia sarà custodito negli uffici di Focus Europe RueMontoyer 18/b 1000 Bruxelles, a completa disposizione degli aderenti e degli organi legittimati achiederne la visione' ogni partecipante riceverà una copia conforme all,originale del presentePatto d'Amicizia una volta sottoscritto.

FIRME DEI RAPPRESENTANTI TEGALI O LORO DETEGATI

Provincia di Cagliari (ltalia) - Firma e timbro
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Comune diVillarosa (ltalia) - Firma e timbro
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Comune di ldrija (Slovenia) - Firma e timbro



Comune diAlma irma e timbro

'-e-

Focus Europe (ltalia) - Firma e timbro

t

Comune d anwelz (Belgio) - Firma e timbro

assscia[i,ùne *tltón0lnrÈ

LeSa delle;|utpnomie (ltalia) - Firma e timbro
,/ /-

/- ---\-


